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XAPKIBCbKUI TEPMIHOJIOTTYHUI OCEPEJIOK:
IIATBHICTD KIIOUOBUX ITIOCTATEN

Y cmammi acnekmyanvHo 8Ucsimneno JiAnvHicmy K01w08Uux nocmameti xap-
KiBCbK020 MepMIHONI02iuHO020 0CepedKy, U0 NPOEKNYEMbCS HA NePioo, IKULI 0XONTIHE
ocmantio ueepmi XX — nouamox XXI cm. OxpecneHo 0cHO8HI HANPAMU OiAILHOCHI
yueHux, ypaxosywouu i pobomy Had mepminozpadiunumu cnosHukamu. Busnaye-
HO OCHOBHI MeHOeHUii NoCmyny YKpaiHcbkozo mepmiHO3A6CcMea, Wo npeseHmo-
8aHi 6 MeNAX XAPKIBCLKO20 0cepedKy, 30KPeMa ye 3auiKaseHHs meopemutHuMu
NUMAHHAMU HAUIOHATIDHO20 MEPMIHO3HABCINBA; NPASHEHHA NONYAAPU3ysamu
HayioHanvHuti 00c8id; po3PoONIeHHS UPOKOT CUCeEMU IeKCUKOPAPIUHUX HaNnpa-
UH08aHY, ULO NPOEKMYIOMBCA HA MEPMIHU MEXHIYHUX | YMAHIMAPHUX HAYK.

Kntouoei cnosa: xapxiscvkuii mepminosuasuuil ocepedox, ykpaincoka icmopio-
epagist, HAWIOHANLHA MPAOULisT, NePCOHATIL, MePMIHON02is, mepMmiHozpagis.

Voitovych O. Kharkiv Terminology Center: Activities of Key Figures. The
study of terms in various fields of knowledge is a priority area of national linguis-
tics. Hence, a description of the activities of individual scientific centers, including
the Kharkiv Terminology Center, requires attention to understand the development
of Ukrainian terminology and terminography. The article presents the activities
of the key figures of the Kharkiv terminological center, which is projected to cover the
period of the last quarter of the XX - beginning of the XXI century. The main areas
of activity of these scholars are determined by their interest in (1) theoretical issues
of national terminology related to the understanding of the traditions of term forma-
tion and the latest trends in term modeling, the problem of general planning of work
on the study of terminology systems in various fields of knowledge, as well as the
development of terminological normativity, determination of the status of nomen-
clature marks, study of the etymology of Ukrainian terms, as well as the negative im-
pact of the process of Russification and the latest process of anglicization; and (2) the
preparation of dictionaries for the use in the Ukrainian language. In addition, (5) not
only paper versions of dictionaries are being prepared, but also electronic ones. (6) We
consider the attempts to coordinate terminological activities, in particular within the
framework of the Terminology Center of the Research Institute of ASU Transgaz es-
tablished in Kharkiv, to be commendable. The prospect of this research is the need
to cover the activities of other important scientific terminology centers in Ukraine.

Keywords: Kharkiv terminology center, Ukrainian historiography, national
tradition, personalities, terminology, terminography.
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Beryn

IlocranoBka mpo6nemu. Ilicna IpOronomeHHA He3a/leXHOC-
Ti YKkpainu B 1991 poui BiTUM3HAHE TEPMiHO3HABCTBO II0Ya/N0 aKTUBHO
PO3BMBATHUCA, 3aCBiA4yI0UM «bAaraToacHeKTHICTb, MOJINapajurMoBiCTb,
a TIOfieKyay ¥ KpOoC-IUCHMIIIIHApHICTh HAYKOBUX IOIIYKiB» (IBamjeHKo,
2018: 625). CporogHi BUHMK/IA HEOOXiJHICTh JOK/IAJHO Ipe3eHTYBaTU
iCTOpIiI0 MOCTYIly YKPAiHChKOIO T€PMiHO3HABCTBA B OCTaHHI POKM, CXa-
PpaKTepU3yBaTH AiANIbHICTb OCHOBHMX YKPaiHCbKMX T€PMiHOJIOTIYHUX Ha-
YKOBUX ocepefKiB Hanpukinni XX — Ha nmoyatky XXI cT. 1yig okpecieHHA
LiMiCHOI IIaHOpaMHOI KapTMHM. YBa)Ka€MO, IO HAyKOBi PO3BifKM, AKi
IPUCBSYEH] BUCBIT/ICHHIO YKpaiHCBKOI IiHrBicTMYHOI icTOpiorpadii (aus.:
Kocmena, 2022), okpecleHHIO [is/IbHOCTI BiTYM3HAHMX HAYKOBMX IIKiN
(nmB.: Kocmena, 2017), 30KpeMa 11 TepMiHOJIOTIYHUX, € AKMYaATbHUMU.

[Tpo6nemi icTopiorpagiyHoro ommucy misabHOCTI XapKiBChKOI HAayKoO-
BOI IIKO/IY 3arajioM IpUCBsYeHo MoHorpadiuHe nocmimkenns O. Yepem-
cbkol (Yepemchbka, 2020). 3a3HaueHa BUeHA HATOJIOLIYE, IO IOCTABMIA
3a MeTY «KOMIUIEKCHO IIPOAHa/Ii3yBaTy TEOPETUKO-TIPAKTUYHY JiA/NTbHICTh
npencTaBHUKIB XapKiBcbKoi ¢inonoriunoi mkomm y 20-30 pp. XX cT., mpo-
CTeXUTH icTopiorpadiio CTaHOB/IEHH: Ta PO3BUTKY MOBO3HABCTBA B Xap-
KiBCbKOMY yHiBepCUTeTi Ta B YKpaiHi 3arasom ynpoposx XIX — nepmioi
tpetuHu XX cromirra» (Yepemcpka, 2021: 2). Opnak Onbra Yepemcbka
He po3IVIA/ia/ia Aisi/IbHICTb TEPMiHOMOTIYHOTO XapKiBChKOTO OCEPENKY 3a-
rajioM, 30KpeMa J1 BK/II0YalouM OCTaHHIO 4BepTbh XX — mouyaTok XXI cT.
Ta BPaXOBYI04YM HAIIPALIOBaHHA 3HAKOBMX IIEPCOHAIIN Y Ta/mysi TepMiHO-
3HaBCTBa, TepMiHorpadii Ta TepMiHOrpadiyHOI KPUTUKY, SAKi IPE3EeHTY-
I0Th XapKiBCbKY HAayKOBY CIIiTbHOTY, TOMY I HayKOBa CTYZifl 3aKpMBa€
O3Ha4YeHY IIPOTra/JMHy 1 MiCTUTD BiJIIIOBiIHY HOBU3HY.

Mema 11i€l HayKoBOi PO3BiIKI — OKPECIUTY OCHOBHI HANIpAMM [Hisl/Ib-
HOCTI K/II0YOBMX IIOCTAaTell XapKiBCbKOIO TEPMiHOTOIiYHOIO HAayKOBOTO
ocepefKy, (a) BU3HAUUTY 0COOMMBOCTI JI0ro OCTYIY, (6) OKpecInTy Ipo-
O1eMaTuKy 6a30BYX IIpallb, YPaxOBYIOUM i1 TepMiHOrpadidHi CTOBHUKIL.

MeTomu moCIimKeHHA

Cepen, BUKOPUCTAaHMX OOCTIOHUUbKUX Memo0dié BUOKPEM/IIOEMO
TPagULIIHUIL ONUCOB8ULl, 3a JIONIOMOTOI AKOTO IIPE3EHTYEMO BUKIIAJ,
MaTepiaiy, 110 /IOIIOBHEHMII METONOM aHAsi3y ¥ CUHIesy, cucmemamu-
3auyii 3ibpaHoi iHpopMmalil Ta y3aeanvHiosanvHuli METOH, IO JJA€ 3MOTY
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copMymIOBaTI BUCHOBKM, YKa3aTy Ha TeHAEHIIil pO3BUTKY YKPaiHCHKOTO
TepMiHO3HABCTBA Ta TepMiHOrpadii y BkasaHmit epioy], BU3HAYUTY POJIb
y LIbOMY IIpOLieCi OKpeMMX IIePCOHAIIN; 3ay4eHO I MeTOf icropiozpa-
¢ii, 1110 € OCHOBOIO OIINCY, 3BePHEHHS 10 IPOOIeMaTUKY iCTOpil pO3BUTKY
YKPaIHChKOI JIIHIBICTUKIN.

Bukmam ocHOBHOTrO MaTepiamy

Sckpasi npegcTraBHNL XapKiBChKOI JIIHIBICTMYHOI IIKOIM SPYIOi I10-
nosyHM XX - movarky XXI cr. Jligia Jlucudenko ta Terana JIncuyeHko
Haro/I0CUIIN, 110 «XapKiBchKa (iloyIoriuHa IKo/Ia — Iie HayKoBa TPafnLis,
[0 PO3BMBAETHCSA MPOTATOM JBOXCOT POKIB i Ma€ OpuriHajbHe 06IMYYA
B Ko7 cBiToBOI dinomorii» (JIncuuenko, 2015: 157). I ue Bifnosigae fiii-
CHOCTI.

Cepep BioMux TepMiHO3HaBLiB XapKoBa ciifi HasBatu leops Mypom-
Ue6d, aBTOPCTBY SIKOTO HaJe)XaTbh HAYKOBi CTYHil, CIIPOEKTOBaHi Ha BM-
BYEHHS BHECKY 3HAaHUX YKPaiHCPKMX MOBO3HABIIiB y PO3BUTOK IE€BHUX
TEPMiHOCUCTEM Ta TEOPETMYHUX INTAHb TEPMiHO3HABCTBA, 30KpeMa
B. I'natioka (TepMiHM ykpaiHcbKoi ¢onbKIOpucTHKa Ta eTHOrpadii) (My-
pomiies, 1991), I. Orienka (yxpaiHcbka 3arajJibHOHayKOBa Ta JIiHTBiCTMYHA
tepMiHoorist) (Mypowmies, 1992), M. [IparomaHoBa (3araibHi NuTaHHA
TBOpPEHHA yKpaiHcbkoi Tepminosorii) (Mypomiesa, 1992): octaHHSA my-
Omikaljis MATOTOB/IEHA Y CIiBaBTOPCTBI 3 iHIIOK BilOMOIO XapKiBCHKOIO
TepminosHaBuIe Onveoro Mypomuesor, AKa HOMTyIUIacs i o BUKIALy
B)X/IMBYUX IIOIVIA/iB HA IIOJIEMiYHY IIpo6IeMy PO Tpaauliii TepMiHOTBO-
PEeHHsA Ta HOBAaTOPCBbKi 3MiHU B IjboMy mporeci (Mypomues, 2006). Kpim
TOTO, Pa3OM 3 iHIIMMM XapKiBCbKMMM MOBO3HaBLAMMY, 30KpeMa JIromMu-
noto bosposoro Ta Bonogumupom Kananrankom, I. MypoMiies mpaijoBaB
HaJ| YHidikaliero ykpaiHcbKoi eeKTpoTexHivHOI TepMminoorii (bosposa,
1993). Haromocimo it Ha TepMiHOrpadiuHiit Zis/IBHOCTI: pa3oM i3 KoJleraMmu
I. MypomIieB ykIaB IT ITUMOBHMII TEPMiHOIOTIYHUI CIOBHUK 3 IOPUANY-
HOI Tcuxororii (yKpaiHChKO-pPOCiiichKO-aHITIICbKO-(PPpaHIIy3bKO-iCTIaH-
cokuit) (Mypomies, 2008).

Bonooumup Kanawmnux y cuniBaBTopcTBi 3 JI. bosgpoBoro gocmimxy-
Ba/IM CBOEPIJHICTb YKpaiHCbKOI MaTeMarnmdHoi TepMmiHonorii (Bosposa,
1992). ABropcTBy B. Kanamnnka HanexxuTs i my6ikaniis, BUKOHaHa y cIii-
BaBTOpCTBi 3 O. MensenieBoro i M. Yepnakom, 110 CIIPOEKTOBAHA Ha IIN-
TaHHA iHTepHaljiOHa/Ti3alli] yKpaiHCbKOI HAyKOBO-TEXHIYHOI TepMiHOIOril
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(Kamamnuk, 1997). B. Kanamnuk y ciiBaBropctsi 3 M. Yepriakom npocre-
JKI/IY TAKOXK 1 HAC/IIKM BIIMBY Ha YKPaiHChKY T€PMiHOJIOTII0 POCIIChKOL
i anrniiticbkoi moB (Kanmamuunk, 2000).

Jlioomuna Bosposa, po [iANbHICTb fAKOI YaCTKOBO BXKe WIIIOCSH,
BijoMa AK yK/Iajayka HMU3KM TEPMIiHONOTIYHMX C/IOBHMKIB, 30Kpema
11 «KOpOTKOTr0 T/IyMayHOI'0 CJIOBHMKA CY4aCHMX MaTeMAaTMYHMX i EKOHOMi-
KO-MaTeMaTIYHNX TepMiHiB» (1993), «Pociitcbko-yKpaiHChKOTO CTTOBHMKA
cydacHuX 6aHKIiBCbKMX, (iHAaHCOBO-KpPEQUTHUX Ta KOMEPIHNUX TepMi-
HiB» (1997), «TnymauHOro cIoBHMKA Cy4acHOi yKpaiHCbKoi MOBM: (axo-
Ba jeKcrka» (2009). 3a3HayeHa aBTOpPKa JOCMKyBaja MUTAHHA IOAIO
IJIaHYBaHHA poOOTM HaJ YKPalHCHKOIO TepMiHOJIOTi€l0, BUPOOIEeHH: i
HopMmarusHocTi. Came JI. BosipoBa po3po6uia eHIVK/IONEeANYHY CTATTIO
«MoBHe I/1aHyBaHHA I TepMiHosOria B YkpaiHa (20-Ti poku — mepia mo-
noBuHa 30-x pokiB XX ct.» (bosiposa, 2005).

Cmanicnas Cmacescvkuti 30CepeivB CBOI0 yBary Ha IMTAHHAX CBO-
€PiIHOCTI MOJIEIOBAHHA TEXHIYHOI TEPMiHONEKCUKM, a TaKOXX Ha BU-
OKpeMJIEHH] 1/IAXiB TBOPEHHA T€PMiHOMOTIYHMX 3HAYEHb Ta IPe3eHTallil
0co0/mBOCTel IX CTPYKTYpM, PO3pi3HEHHI TepMiHIiB i HOMEHKIATypHMUX
3HaKiB, eTuMonorii geskux tepMmiHiB (muB.: CraceBcbkuii, 1975; Craces-
cbkmit, 1978; CraceBchbkuit, 2004).

BaxnuBo, mo XapKiBCbKi BuUeHi MNpUCBAYYBalIM KaHAUAATCBHKI
pucepranii mpob6nemam TepMinonorii, Hanpuknan: Onexa Ilemposa -
«CTpyKTYpHO-CEMaHTMYHA XapaKTepUCTUMKA MeAMYHOI TepMiHOJIOTril
Ta HApPOJHNX HalIMEHYBaHb IIKipHMX XBOPOO B YKpalHCBbKill MOBi (1994),
Hens Hixynina — «CTaHOB/IEHHA Cy4acHOI YKpaiHCbKOI TepMiHOJMOTII c1c-
TeMy aBTOMOOi/1e0y/[yBaHHA Ta PEMOHTY TPAaHCIOPTHUX 3aco6iB» (2004),
€nuszasema Emenvanosa — «lammuusMn B Cy4acHiil yKpaiHCbKiil CilIbcbKO-
rOCIOfIapChbKiil Tepminonorii» (2009), Temaua Ilemposa — «Piromernio-
paTMBHA TePMiHOJOTiA Cy4acHOi YKpaiHCbKOi MOBU Ta ii BioOpakeHHA
B TEePMiHOJIOTiYHOMY CJIOBHMKY KOoM6iHOBaHOTO Tnimy» (2017), Ha OCHOBI
AKoi migroroBaHo MoHorpadito (ITerposa, 2018). Kpim Toro, Ha3paHa Ha-
YKOBMIIA pO3p0o6MIa OpUTiHa/IbHY HOBATOPCBKY KOHUENUit mepminozpa-
iuHOT KpumuKy, 10 HaJI3BUYAITHO BaXX/IVBA /I CY9aCHOTO YKPaiHCHKOTO
tepminosHaBcTBa (IleTpoBa, 2024). ABTOpKa JOBOAUTD, IO «CyYacHA Tep-
MmiHorpadis, 6esnepedHo, b6araTonka Hayka, sika ckiaajgaerbcs 3 (1) ic-
topii Tepminorpadii, (2) Teopii Tepminorpadii, (3) TepmiHorpadiunoi
npaktuky. OfHaK Ha CbOTOZHI OKpecnuBCs 7 POpPMYyeTbCs 4eTBepTHil
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i my>ke BaK/IMBUIT CKIaJHMK Iii€l iHTerpaspHOI HayKu, O6e3 sIKOi He MOXe
Bii0yBaTNCsI HaJIOXXHMIT PO3BUTOK Cy4acHOI TepMiHorpadii saranmom, — Iie
tepmiHorpadiuna kputuka» (Kocmena, 2021: 8).

ITponowxye pospobnaTu npobnemu TepMmiHo3HaBcTBa 11 Henst Hiky-
nina, GOKYCyr4M yBary Ha OCOOMMBOCTAX METaMOBM TepPMiHO3HABCTBA,
30KpeMa NOCTITHMLA PO3IVIANAE CKIARHICTD AediHilii TepMiHiB mpan-
cnopmna mepminonoeiuna cucmema (Hikynina, 2015) i mepminonoeiu-
Ha mezacucmema (Hikynina, 2015a), Homen (Hixynina, 2010; Hikyrina,
20156).

[Tpodecop Anaroniit Hemob6a Takox po3IisAfae MUTAHHS LIOAO ic-
TOPil CTAaHOBJIEHHA YKPAiHCBKOIO TEPMiHa J1 XapaKTepU3ye JOro CTaTyc
(Hemo6a, 2021), po3MipKOBye PO TepMIiHOJIOTII0 IlepeK/Iaj03HaBCTBA.
Y4eHuit HarolI0CUB, IO «TePMiHOMOTIA AK crenydiyHa IimicHa cucTeMa
€ 000B’JI3KOBMM i HEBIIITbHIM CKIaJHMKOM HalliOHa/JIbHOI MOBU. 3a Ta-
KUX 0OCTaBMH caMa CUCTeMa 1 KO)KeH II eJleMeHT IOBMHEH BifIoBimatu
NIpMPOJIi 1 3aKOHAM HalliOHa/IbHOI MOBM. BMHATKIB i3 TaKOTro IpaBuIa He-
Mae JIA )KOJHOI 3 TepMiHoramyseit» (Hemo6a, 2021: 84).

JJo BUFATHMUX NPENCTAaBHUKIB XapKiBCbKOIO TEPMiHOJIOTIYHOTO OCe-
PEAKY IO IPaBy BHA/IEKHIOIOTh TepMiHOIOra it TepMiHorpada Bonodumu-
pa y6iuutcoKoeo, SKUI BUILYCTYUB Y CBiT HaBYa/IbHI KHUTY 3 TePMiHOJIOTI],
3okpeMa «IIoci6GHMK 3 OCHOB YKpaiHCBKOTO TepMiHO3HaBCTBa Ta Iepe-
KJIajly HayKOBO-TexHiuHOI yiteparypm» (2002), «ITocibHuK 3 XimMi4HOTO
TepMiHO3HaBCTBa» (2002), «[IpuxmasHe TepMiHO3HABCTBO: HaBYA/IbHUI
nocibuuk» (2003), a TakoX «CTOBHUK-TTOCIOHMK €KOHOMIYHUX TEPMiHiB.
Pociricbko-ykpaincbko-aHrmiicbkuii»  (1997), «ClnoBHUK-MiHIMYyM Tep-
MiHiB finoBoi ykpaiHcbkoi MoBM» (2002) Ta iH. Y HaBYaibHOMY IOCiO-
HUKY «YKpaiHCbKa JieKcuKorpadis: icTopis, cy4acHIiCTb Ta KOMIT I0TepHi
texHonorii» B. Jly6iunncokuit (Jy6iunmHcbkmit, 2004) cxapakTepusyBas
i TepminorpadiuHi CTOBHVKY, ITOKa3aBIIM TeHEHIIl pO3BUTKY yKpaiH-
cbKOI TepMiHOTpadil, ypaxoByruM AisIbHICTh XapKiBCbKUIT YYeHUX, 30-
KpeMa JJeTbCA MPO CAOBHUKM, AKi JOCHIJHMUK YKIaB 3i cliBaBTOpamu,
Hacamrepey, «CIOBHUK-IOBITHMK €KOHOMiYHMX TepMiHiB. Pociicbko-
yKpaiHcpKo-aHrmiiceknit» (1997) (dposn, 1997) i «CnoBHUK-IOBIFHMK
TepMiHiB AinoBoi MoBM» ([Jy6iumHcbkuii, 2002). YaeHUiI HarolIoUIye, 110
«y XapkoBi cborofHi aktuBHO flie Tepminonoriunmii menrp HJIII ACY
TpaHcras. <...>. TepMiHONOTIYHMIT LIEHTp, YK/Iaa04y TPUMOBHI TIyMad-
Hi CTTOBHMKM I TOTpeb ramysi, CTBOpUB €IOMHY TepMiHOOTiYHYy 6a3y
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manux (€TB[I), saxa mictuth 6/M3bko 26.000 yKpalHCBKUX TEPMiHIB, IX
POCIIIChKi Ta aHITICHKI BifmoBigHMKY <...>. [I1s1 11p0OTO 6Y710 06pO6IEHO
6mm3bko 2000 iTepaTypHUX IKepen <...>, 3aKOHOZIaBYi Ta HOPMAaTUBHI
aKTy, craHgapty Ta cnoBHUKM (Vocabulary) MixnapogHol opranisamii
3i crangaprusanii (ISO) i Mixuapoguoi enekTporexniyHoi komicii (IEC),
nep>xaBHi craugaptyu Ykpaimn (JCTY), miknapopHi craugaptu (FOCT),
EeHUMK/IONIeINYH] BUIaHHA, TAYMa4Hi Ta IEpeKTajHi CTOBHMKM, Ipari
3 TepMiHO3HABCTBA Ta JleKcuKorpadii, ZOBIAHUKY Ta HiAPYIHNUKY 3 BifIIO-
BifIHVX Tamy3eli 3HaHb...» (Jybiumncpkmit, 2004: 42).

Binsnauns B. [ly6iunHcbkmit i fisnbHiCTD BitoMoro Tepminonora Mu-
xatina I'in36ypea, sikuit He Mae (paxoBoi PionOriyHOI OCBITH, OCKINBKY €
TOKTOPOM TEeXHIYHUX HAyK, aKajeMikoM YKpalHCbKoi HaTOra3oBoi aka-
JeMii, IpoTe 0ro BBaXKalTb OJHUM i3 OCHOBOIIOJIOKHUKIB YKPalHCbKOI
aBTeHTMYHOI HapTOra3oBoOI TepMmiHOMOTiI (IMB.: YKpaiHCchKa..., 1999): Bin
€ CIiBaBTOPOM HM3KM TEPMiHOJIOTiYHUX CIOBHUKIB, fK-0T: « [TyMadHmii
pOCilicbKO-yKpaiHCbKO-aHITIIChKIIT CTOBHUK 3 eKonorii. OCHOBHI TepMi-
Hn» ([iHs6ypr, 1999), «Timymaunmit pociiicbko-yKpaiHChKO-aHIIICHKIIT
cloBHUK 3 eHepreTuku. OcHoBHi Tepminn» (I'iH36ypr, 1999a) Ta iH.

YacTkoBO Haj mpobreMaMu Cy4acHOI yKpalHChKOI TepMiHoIOrii mpa-
moBamu Temsaua Ocinoséa: i 1iKaBUTb TepMiHOJOrisA KOMYHIKaTMBHOI
JIHIBICTUKY, HacaMIlepel, MeTaMOBa TPETbOrO BUMipy, HOMiHOBaHOTO
sepoanizauis nesepbanixu (Ocinosa, 2019); y moni sopy Hamanii I1i00y6-
HOI TEPMiHOJIOTiA T€O/IIHIBICTUKY — 1JbOTO TIOPiBHAHO MOJIOJOTO HAIIPAMY
ykpaincbkoro moBosHasctBa (Iliggy6OHna, 2019); yBary Oxcanu Xaniman
IIpUBEPTAE TEPMIHOJIOriA IparMaliHIrBiCTUKM, HacaMIlepe]] yBara JOC/Iiz-
HUI coKycoBaHA Ha MeTaMOBi JIiHrBoakciosorii, 30kpeMa HOBOTO ii Ha-
npAMy — epamamuku oyinku (Xamimas, 2019).

Y3aranbHIOI04M 0coOMMBOCTI TepMmiHorpadiunoi poboru B Ykpaini
Ha nouatky XXI ct., B. [ly6iunHChKMIT HArOIOCKB, IO «T€PMIiHOIOTIYHI
HaIpall0BaHHA aKTMBHO BIPOBA/PKYIOTbCA B IIPOIEC CTBOPEHH:A Cydac-
HOI rajly3eBOi HOPMATUBHOI 6a3M IUIAXOM, IO-TIeplle, 3abe3IIeYeHHs POo3-
POOHUKIB ITallepOBUM Ta €IeKTPOHHMM BepCiAMU YKJIa[jaHHA CJIOBHMUKIB,
a TAaKOX BifINIOBIIHMMM METOAVMYHMMM Marepiajamm <...>, a IO-APYTe,
IIPOBEIEHHAM TEPMiHOIOIIYHOI €KCIIEPTU3Y JOKYMEHTIB IIepef ITOlaHHAM
ix Ha 3aTBepmKeHHsD» ([JybiunmHcpkuit, 2004: 46).
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BucnoBku

JocnipkeHHA TepMiHiB pisHUX rajyseil 3HaHb HaJeXUTb 10 Ipiopu-
TETHOI'O HAIIPAMY HalliOHAaJIbHOI'O MOBO3HABCTBA, TOMY OINC JifA/IbHOCTI
OKpeMMX HAayKOBUX YKPalHCBKMX OCEPEJKiB, O AKMX HAJIEKUTb XapKiB-
CbKMIII TEPMIiHOMOTIYHUIT OCEPEOK, TAKOXK 3aC/IyTOBYE Ha yBary Jjid yCBi-
JIOMJIEHHSI TIOCTYIly YKPaiHCBKOTO TepPMiHO3HAaBCTBA Ta TepMiHOrpadii
3arajzioMm.

[TpoananisyBaBIIM [iA/IbHICTD 3a3HAYE€HOTO HAYKOBOTO OCEPENKY,
MO>Xe€MO KOHCTaTyBaTH, 1O /IO JIOTO KIYOBMX IIOCTATEN Ha/lIeXaTh TaKi
MoBO3HaBli, AK JI. bosposa, B. [ly6iunHcpkmit, €. EMenbsaHoBa, B. Kamam-
HUK, I. Mypowmiies, O. Mypomiesa, A. Henmo6a, H. Hikynina, O. [TeTposa,
T. Ilerposa, H. ITingy6Ha, T. Ocinosa, C. Cracescokuii, O. XanimaH, xo4ya
HayKOBUII OCEPEMNOK, 3BICHO, MICTUTD JI iHINMX MOBO3HABIIIB, JiA/NbHICTD
AKUX He IPOaHaNi30oBaHO B Iiil cTarTi, 60 OrIAx Mae gparMeHTapHUI
xapakTep. KpiMm MOBO3HaBIIiB, 10 TepMiHOrpadivyHOI AiATBHOCTI KOmyYa-
I0ThCS J1 He JIHrBicTY, a KBamidikoBaHi crenianicTy BifIOBifHUX ramysei
3HaHb, fK, 30KpeMa, XapKiBcbKuil ydeHust M. Iins6ypr. Taka cniBmpans
(axiBIiB OKpeMMX rajyseil 3HaHb i3 MOBO3HABIIMY CTaJIa OIY/IAPHOIO:
BOHA JIa€ ITi/IHI pe3y/IbTaTu.

OCHOBHI HampsAMM [JisiZIbHOCTI 3a3HAYEHMX YYEHMX MOXKHA OKpec-
JINTY TaKMMM acrekramu: (1) 3aljikaB/ieHHA TEOPETUYHUMM NUTAHHAMU
HalliOHa/JIbHOTO TEPMiHO3HABCTBa, 30KpeMa L€ OCMUCIACHHA TPafMLin
TEPMIHOTBOPEHHs Ta HOBITHIX TEH/IEHLIN y MOJENIOBaHHI YKPalHChKMX
TepMiHiB; Ipo6reMa 3arajbHOTO IUIAHYBaHHS poOOTM HaJ AOC/iKeH-
HAM YKpalHCBKMX TEPMIiHOCHCTEM pi3HMUX rajyseil 3HaHb; BUPOOIEHHS
TEPMiHOJIOTiYHOI HOPMATUBHOCTI; BUSHAYEHHA CTATYCy HOMEHK/IATypPHUX
3HAKiB; BMBYEHHs €TMMOJIOTil YKpalHCBKUX TepMiHiB; mpobrmema iHTep-
HallioHasisanil yKpaiHCbKOI HayKOBO-TE€XHIYHOI TEepMiHOJIOrII, a TaKoX
IATAHHA IOI0 HETaTMBHOIO BIUIMBY IIPOLECY 3POCIMIEHHA i HOBIT-
HBOTO IIpOLieCy aHIIii3anii; po3po67eHO HOBATOPCHKY KOHLEMIio, 110
OOIPYHTOBYE BaXK/IMBICTb BUOKpPeMJIEHHS TepMiHOrpadidHol KpUTUKY;
(2) mparneHHs IIONY/IApU3YBaTy HaljiOHa/JIbHUIT JOCBi/l O[O0 iHTEpIpe-
Tallil IOHATTA MmepMmiH Ta BUBYEHH:A BilMIOBIJHNX TEPMiHOCUCTEM, 3aIIPO-
TIOHOBAHUI 3HAaHUMM YKPaiHCBKMMM BueHMMU MyHynoro (B. [HaTiokoM,
M. [IparomanoBum, I. Orienkom) s akTyasnmisanii TATIOCTi HallioHaIbHOL
Tpaauiii; (3) HaABHICTD IMPOKOI CUCTEMM TeKCUKOTpadivHMX HAIIpaLlIo-
BaHb y (a) cdepi TexHIYHOI (e/IeKTPOTEXHIYHA, €KO/IOTiYHa, eHepPreTIYHa,
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€KOHOMIKO-MaTeMaTIYHa, MaTeMaTI4Ha, 0aHKiBCbKa, GiHAHCOBO-KPENNT-
Ha, KOMEepLIiJiHa, MEAVYHA, XiMiYHa, MeTIOPAaTUBHA, CITbChKOTOCIIOAPChKA
TEPMIHOCUCTEMM, a TAKOXX TEPMiHM aBTOMOOiIeOyAYBaHHS Ta PEMOHTY
TPAHCIOPTHUX 3aco6iB) i (6) TepmiHONOTiI ryMaHiTapHMX Hayk (HinmoBOI
YKpalHCbKOI MOBM, KOMYHIKaTMBHOI JIIHIBICTUKM, TE€ONIHIBICTUKY, JIiHI-
BOaKcionorii, opuaNYHOI 1cuxosnorii); (B) mpeaMeToM TepMiHOMOTIYHMX
CJIOBHMKIB € He /IMIlIe YKPaiHChKa TEPMiHOJIOTifA; IPOCTEXXYEMO TEH/IEHIIIIO
yK/IaJjaHHs 6araTOMOBHMUX (JIBO-, TPM- Ta HaBiTh IT ITMMOBHMUX) TePMiHO-
JIOTIYHVIX CTIOBHUKIB (KpiM pOCiiiCbKOI MOBY, [/IA LIbOTO 3a/Ty4eHO aHIJIiil-
CbKY, iCITaHCBKY Ta (PaHIY3bKy), (T) 3[i/ICHIOETbCA MiATOTOBKA He JIMIIe
TIIallepOBYX BapiaHTIB CJIOBHUKIB, ajie 11 eIeKTPOHHMX; (4) IPOCTEXYEThCA
HaMaraHHJ KOOPAUHYBaTU TEPMiHOIOTIYHY Mis/IbHICTh, 30KPEMA B MeXKaX
cTBOpeHoro B Xapkosi Tepminonoziunozo yenmpy H/III ACY mpanceas.

Ilepcnexkmuea 1iei HayKoBoI CTyAil monArae B HeoOXifHOCTI BUCBIT-
JIEHHA JIiA/IPHOCTI iHIINX BaXKNMBUX HaYKOBMX TEPMiHONOTIYHUX OCepef-
KiB YKpainu.
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